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Проект договора аренды тепловоза 

с предоставлением услуг по управлению и технической эксплуатации 

№  

 

г. Абакан                                                                                                     «      »                20   г. 

 

Общество с ограниченной ответственностью «Разрез Кирбинский», именуемое в 

дальнейшем «Арендатор», в лице Генерального директора Сидорова Валерия Викторовича, 

действующего на основании Устава с одной стороны, и Общество с ограниченной 

ответственностью «        », именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице директора                           

, действующего на основании Устава, с другой стороны именуемые в дальнейшем совместно 

«Стороны», заключили настоящий Договор на следующих условиях: 

 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

1.1. Согласно настоящему Договору Арендодатель предоставляет Арендатору тепловоз 

ТЭМ-2 или ТЭМ – 2У, именуемый в дальнейшем «тепловоз», во временное владение и 

пользование за плату, а также оказывает Арендатору своими силами услуги по управлению 

тепловозом и по его технической эксплуатации. 

Срок аренды тепловоза исчисляется с момента подписания сторонами Акта приема-

передачи по 31.12.2025 г.  

1.2. Тепловоз арендуется в целях осуществления подачи-уборки вагонов со станции 

Углесборочная АО «ОВЭ» до мест погрузки-выгрузки Арендатора и в обратном направлении, 

производства маневровой работы с соблюдением правил и требований, установленных 

документами, инструкциями Минтранса РФ, ОАО «РЖД» федеральными законами, локальными 

актами, инструкциями.  

Тепловоз принадлежит Арендодателю на праве собственности, не заложен, не арестован, не 

является предметом исков третьих лиц, что подтверждается соответствующими документами.  

1.3. При исполнении настоящего Договора стороны руководствуются условиями договора 

на оказание услуг по подаче и уборке вагонов на железнодорожный путь необщего пользования, 

заключенный ООО «Разрез Кирбинский» с АО «Отделение временной эксплуатации» (АО 

«ОВЭ») и Правилами технической эксплуатации железных дорог Российской Федерации, 

Инструкцией железнодорожного обслуживания пути необщего пользования ООО "Разрез 

Кирбинский", Уставом железнодорожного транспорта Российской Федерации, Правилами 

перевозки грузов и другими действующими нормативными актами, определяющими порядок 

перевозки грузов железнодорожным транспортом. 

1.4.   Движение поездов   по   железнодорожному   пути   необщего пользования   

производится   с   соблюдением Правил технической эксплуатации железных дорог Российской 

Федерации, и Инструкции железнодорожного обслуживания пути необщего пользования ООО 

«Разрез Кирбинский». 

1.5. Тепловоз предоставляется в аренду сроком до 31.12.2025г., включая экипаж, 

локомотивно-составительскую бригаду в количестве, установленном нормативом, требованиями 

Минтранса РФ для осуществления выезда на пути необщего пользования АО «ОВЭ»». 

1.6. Арендодатель самостоятельно осуществляет инструктаж своих работников по правилам 

нахождения в зоне железнодорожных путей и устанавливает маршруты безопасного прохода. 

1.7. Арендодатель самостоятельно осуществляет мероприятия по экологической и 

пожарной безопасности, санитарно-эпидемиологического благополучия территории в зоне 

выполнения маневровых работ. 

1.8. Дизельное топливо, находящееся в баках арендуемого тепловоза на момент подписания 

акта приема – передачи в/из аренды, подлежит реализации в адрес Арендатора/Арендодателя по 

согласованной сторонами цене, которая указывается в акте приема-передачи. 

1.9 Расчет за дизельное топливо, находящееся в баках арендуемого тепловоза на момент 

подписания Акта приема-передачи тепловоза в/из аренды производится путем подписания 
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соглашения о зачете взаимных требований, определенных на момент подписания Акта 

приема/передачи тепловоза из аренды с последующим перечислением остатка задолженности. 

1.10. Арендодатель совместно с Арендатором, в лице уполномоченного надлежащим 

образом представителя, в течение 10 (десяти) календарных дней с момента подписания 

настоящего Договора устанавливают норму расхода дизельного топлива для арендованного 

тепловоза согласно акту, подписанного сторонами (приложение №2 к настоящему Договору). 

В случае отказа Арендодателя от участия в комиссии по установлению нормы расхода 

топлива, уклонения от подписания акта, норма расхода топлива устанавливается Арендатором 

самостоятельно, путем подписания акта в одностороннем порядке.  

В случае превышения указанного норматива представители Арендодателя и Арендатора 

выясняют причину перерасхода дизельного топлива с оформлением акта перерасхода дизельного 

топлива. 

При необоснованном перерасходе Арендодатель возмещает Арендатору стоимость 

дизельного топлива согласно выставленной счет – фактуры в течение 5 (пяти) рабочих дней.  

 

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 

2.1. Арендодатель обязуется: 

       а) передать тепловоз в технически исправном состоянии, оборудованный средствами связи 

(в том числе радиосвязи), обеспечивающий безопасность движения поездов и маневровой 

работы на путях общего и необщего пользования железнодорожного транспорта в соответствии 

с требованиями Федерального закона «О железнодорожном транспорте в Российской Федерации 

№ 17 ФЗ от 10.01.2003 г., оборудованный приборами безопасности и имеющий разрешение на 

право производства маневровой работы с вагонами, эксплуатируемыми по железнодорожным 

путям необщего пользования и иметь право выезда на железнодорожные пути станций общего 

пользования, к которым примыкают железнодорожные пути необщего пользования по Акту 

приема-передачи (приложение №1 к настоящему Договору) не позднее чем через 15 

(пятнадцать) календарных дней с даты  подписания настоящего Договора и в тот же срок 

предоставить локомотивную и составительскую бригаду (далее – экипаж), прошедшую 

инструктаж согласно п. 2.1.(и) настоящего Договора. Передача тепловоза Арендатору и возврат 

его от Арендатора осуществляются на путях необщего пользования ООО «Разрез Кирбинский». 

Возврат тепловоза осуществляется по Акту приема-передачи в течение 5 (пяти) календарных  

дней с даты окончания срока аренды тепловоза, установленного п.1.1. настоящего Договора. 

б) в течение всего срока аренды, определенного п.1.1.  настоящего Договора поддерживать 

надлежащее технически исправное и коммерчески пригодное состояние переданного в аренду 

тепловоза, включая осуществление технического обслуживания (ТО-2 не реже 1 раза в 120 часов 

(5 суток) – время проведения работ 3 часа; ТО – 3 не реже 1 раза в 45 суток – время проведения 

работ – 5 часов), текущего и капитального ремонта и предоставление необходимых 

принадлежностей, документов, производить снабжение тепловоза горюче-смазочными 

материалами, за исключением дизельного топлива, и, в случаях, предусмотренных действующим 

законодательством Российской Федерации нести расходы по страхованию тепловоза; 

в) предоставлять Арендатору услуги по управлению и технической эксплуатации тепловоза  

с обеспечением его нормальной и безопасной эксплуатации в соответствии с целями аренды, 

указанными в п. 1.2 настоящего Договора; 

г) обеспечить соответствие состава экипажа и его квалификации требованиям обычной 

практики эксплуатации транспортного средства данного вида и условиям настоящего Договора, 

прошедший соответствующее обучение и аттестацию согласно требованиям нормативных 

правовых актов, а также правил и норм Минтранса, АО «РЖД» имеющий соответствующие 

должностям допуски и разрешения, прошедших медицинское освидетельствование.  В 

обязательном порядке ознакомить работников локомотивной и составительской  бригад с 

правилами пропускного и внутриобъектового режима Арендатора, проводить инструктаж по 

всем правилам, инструкциям, связанным с эксплуатацией, движением железнодорожного 

транспорта, и иной, необходимой для работы тепловоза документацией до его передачи в аренду 

и начала эксплуатации; 
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д) нести расходы на содержание членов экипажа. Членами экипажа являются работники, в 

т.ч. локомотивно-составительная бригада Арендодателя, которые подчиняются распоряжениям 

Арендодателя, относящимся к управлению и технической эксплуатации. Члены экипажа 

получают информацию по формированию, подачи-уборки вагонов от мастеров погрузки участка 

погрузки по телефонной и радиосвязи, касающимся коммерческой эксплуатации тепловоза; 

е) при заключении настоящего Договора представить список лиц, уполномоченных 

принимать и передавать тепловоз по настоящему Договору, и выдать доверенность на право 

подписания Актов приема-передачи тепловоза. Предоставить Арендатору необходимую 

документацию на тепловоз, а также принадлежности, необходимые для его использования; 

ж) предоставлять Арендатору счет-фактуру и Акт выполненных работ не позднее 3 

(третьего)  числа месяца, следующего за отчетным. При этом Акт выполненных работ должен 

быть датирован последним днем отчетного месяца, направляется Арендодателю посредством 

факсимильной связи или электронной почты, по адресам и телефонам, указанным в разделе 10 

настоящего Договора с последующим направлением оригинала.  

з) нести ответственность за безопасность движения и охраны труда, связанные с работой 

локомотива; 

и) отвечать за вопросы обучения, инструктажа, проверку знаний локомотивной и 

составительской бригады, а также оформление всех документов, связанных с работой тепловоза 

в соответствии с нормативными документами; 

к) в течение 1 (Одного) часа информировать Арендатора об обстоятельствах, которые 

создают невозможность оказания услуги по управлению и технической эксплуатации тепловоза; 

л) своевременно и за свой счет производить техническое обслуживание (ТО) и все виды 

ремонта тепловоза, в случае необходимости приостановки работы транспортного средства на 

срок более 4 часов – информировать Арендатора о такой предстоящей приостановке не менее 

чем за 7 (Семь) дней; 

м) в срок не более 1 (Одних) суток предоставить исправный локомотив на замену 

выбывшего или компенсировать расходы Арендатора связанные с привлечением стороннего 

локомотива по причинам, зависящим от Арендодателя; 

н) в случае изменений в цепочке собственников, включая бенефициаров (в том числе 

конечных), и (или)  в исполнительных органах Арендодателя представлять Арендатору 

соответствующую информацию не позднее, чем через 10 (десяти) дней после таких изменений, с 

обязательным указанием идентификационных данных (ИНН, паспортные данные и т.д.) с 

приложением  подтверждающих документов. При неисполнении Арендодателем данного 

обязательства Арендатор вправе расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном 

порядке без компенсации убытков Арендодателя; 

о) самостоятельно получить все разрешения на тепловоз и бригады для осуществления 

выезда на пути необщего пользования АО «ОВЭ». 

п) соблюдать требования локальных нормативных актов, действующих на предприятии 

Арендатора, в том числе правила внутреннего трудового распорядка, пропускной и внутри 

объектовый режим.   

р) вывоз материалов, механизмов и оборудования с территории Арендатора осуществлять 

только по накладной (пропуску) на вывоз, оформленной и подписанной представителем 

Арендатора, полномочия которого подтверждены соответствующим документом Арендатора. 

с) при ввозе на территорию Арендатора собственного оборудования и материалов или 

иного имущества составлять реестр, обеспечив на проходной сотрудниками охраны 

подтверждение соответствия ввозимых оборудования и материалов содержанию реестра и сдачу 

оригинала реестра сотрудникам охраны. 

т) в течение 10 (десяти) календарных дней с даты подписания настоящего Договора, но не 

позднее 5 (пяти) календарных дней до даты передачи тепловоза направить Арендатору список 

тепловозов (с указанием марки и государственного регистрационного знака транспортного 

средства), и список экипажа (с указанием должности, фамилии, имени, отчества и приложением 

копий паспортов), задействованных для исполнения настоящего Договора, для оформления 

пропусков на охраняемые объекты Арендатора.  
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у) в случае замены тепловоза или члена экипажа, задействованных для исполнения 

настоящего Договора, направлять соответствующее уведомление Арендатору в  за 5 (Пять) 

календарных дней до осуществления замены.  

ф) не позднее, чем за 2 (два) рабочих дня до даты передачи тепловоза направить работников 

Арендодателя: 

- для получения вводного инструктажа по нахождению на опасных производственных 

объектах Арендатора в службу по охране труда и промышленной безопасности; 

- для получения пропусков и инструктажа по пропускному и внутриобъектовому режимам 

на объектах Арендатора в Службу безопасности. 

х) обеспечить прибытие на объекты Арендатора для исполнения обязательств по 

настоящему Договору только транспорта, согласованного с Арендатором по правилам, 

отраженным в п.п. «т», «у» и персонал, прошедший инструктаж по правилам, установленным п. 

«ф» п.2.1. настоящего Договора; 

ц) тепловоз должен быть оснащен системой спутникового мониторинга с датчиками 

контроля уровня топлива. 

 

2.2. Арендатор обязуется: 

а) уплачивать арендную плату в соответствии с настоящим Договором; 

         б)  в течение 5 (пяти) календарных дней с даты окончания срока аренды, предусмотренного 

п. 1.1. настоящего Договора возвратить тепловоз Арендодателю по Акту приема-передачи; 

в) в случае отсутствия замечаний, подписать Акт выполненных работ и предоставить его 

Арендодателю не позднее 7 (Седьмого) числа месяца следующего за отчетным; 

г) своевременно и за свой счет осуществлять заправку локомотива дизельным топливом  

соответствующего качества в пределах установленных  норм расхода топлива; 

д) предоставлять Арендодателю технологическое окно на время проведения планового 

технического обслуживания и ремонта тепловоза по ранее согласованному графику.  

2.3. Арендатор вправе сдавать арендованный тепловоз в субаренду с согласия 

Арендодателя, оформленного сторонами в виде Приложения и/или Дополнительного 

соглашения, являющегося неотъемлемой частью настоящего Договора. В указанном документе 

стороны обязуются согласовать существенные условия субаренды и отразить особые условия, 

имеющие значение для Арендодателя. 

 

3. АРЕНДНАЯ ПЛАТА 

3.1. Арендная плата по настоящему Договору за один месяц аренды одного тепловоза по 

взаимному согласию Сторон определена в размере                   (      ) рубля 00 копеек, в том числе 

НДС 20%     рублей 00 копеек.  

Арендная плата включает: 

- арендную плату; 

-стоимость услуг экипажа по подаче/уборке вагонов, маневровым работам, по закреплению 

вагонов тормозными башмаками, по переводу стрелок; 

-техническое обслуживание и ремонт локомотива. 

Режим работы – круглосуточно. 

3.2 Арендная плата не начисляется за время нахождения арендованного тепловоза в 

плановых и внеплановых видах ремонта (в случае не предоставления Арендодателем 

аналогичного локомотива на замену), а также при отсутствии локомотивно - составительской 

бригады, невозможности выезда на пути АО «ОВЭ», а также иных случаях простоя тепловоза по 

вине Арендодателя. 

Сведения о простое отражаются Сторонами в Акте выполненных работ с обязательным 

указанием периода отсутствия у Арендатора возможности пользования транспортным 

средством. Факт простоя фиксируется актом, составленным сторонами (Арендодатель совместно 

с Арендатором). 

При простое тепловоза по вине или инициативе Арендатора, а также во время нахождения 

тепловоза на плановом техническом обслуживании (ТО-2 не реже 1 раза в 120 часов (5 суток) – 
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время проведения работ 3 часа; ТО – 3 не реже 1 раза в 45 суток – время проведения работ – 5 

часов) арендная плата начисляется и оплачивается в размере, предусмотренном п.3.1. 

настоящего Договора. 

3.3 Оплата арендной платы производится путем перечисления денежных средств  на 

расчетный счет Арендодателя в течение календарных      дней после подписания Сторонами 

актов выполненных работ (оказанных услуг) и выставления счетов-фактур. 

 

3.4 Расходы по транспортировке тепловоза от станции Камышта (РЖД) через 

железнодорожные пути, принадлежащие АО «ОВЭ», на пути Арендатора и  обратно 

производятся за счет Арендатора в соответствие с ж/д тарифом. 

 

4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

4.1. За невыполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему 

Договору стороны несут ответственность в порядке и размерах, установленных действующим 

законодательством Российской Федерации. 

4.2. В случае гибели или повреждения Транспортного средства, в том числе в связи с 

использованием низкокачественного дизельного топлива, Арендатор обязан возместить 

Арендодателю причинённые убытки, если последний докажет, что гибель или повреждение 

Транспортного средства произошли по обстоятельствам, за которые Арендатор отвечает в 

соответствии с законом или настоящим Договором.  

4.3. В случае причинения ущерба имуществу граждан или юридических лиц, либо жизни и 

здоровью граждан, стороны проводят совместное служебное расследование с целью определения 

обстоятельств, по которым возник ущерб, виновных лиц и размера ущерба в срок не более 

5(пяти) дней от даты события. Результаты расследования оформляются Актом служебного 

расследования. В случае не согласия с выводами, изложенным в Акте служебного 

расследования, сторона обязана подписать акт с возражениями в течении 3(трех) рабочих дней и 

приложить возражения на отдельном листе. Прилагаемые возражения являются неотъемлемой 

частью Акта служебного расследования. 

4.4. Ответственность за вред, причиненный третьим лицам тепловозом, его механизмами, 

устройствами, оборудованием, а также действиями локомотивно - составительской  бригады 

(машинист, помощник машиниста, составитель и другие члены экипажа) несет Арендодатель.  

4.5. В случае выявления Арендатором фактов нахождения на объектах Арендатора экипажа 

Арендодателя с признаками или в состоянии алкогольного, наркотического или токсического 

опьянения, проноса на территорию предприятия Арендатора веществ, вызывающих алкогольное, 

наркотическое или токсическое опьянение, Арендодатель уплачивает Арендатору штраф в 

размере 10 000 (Десять тысяч) рублей за каждый случай. 

Арендатор вправе в одностороннем порядке удерживать сумму штрафа из сумм, 

подлежащих уплате в адрес Арендодателя. 

4.6. Арендодатель в соответствии со ст. 406.1 ГК РФ возмещает Арендатору все 

имущественные потери последнего, возникшие в случаях отказа налоговыми органами 

Арендатору: 

- во включении в состав расходов для целей налогового учета заявленной стоимости 

приобретенных по настоящему Договору товаров (работ/услуг), а также отказа в 

соответствующих налоговых вычетах НДС в связи с наличием обстоятельств, 

свидетельствующих о недостоверности и противоречивости сведений, отраженных в документах 

Арендодателя, а также в связи с наличием обстоятельств, предусмотренных ст. 54.1 НК РФ и 

связанных с Арендодателем и (или) обстоятельствами Договора; 

- в возмещении (вычете) заявленных сумм НДС по причине неотражения Арендодателем в 

книге продаж реализации товара (работ/услуг) на основании соответствующих счетов-фактур, 

выставленных в адрес Арендатора, а также по причине невыставления Арендодателем

 исправительных счетов-фактур при наличии несоответствий наименования Арендодателя, 

ИНН, КПП, указанных в счете-фактуре или настоящем Договоре. 

Арендатор обязуется уведомить Арендодателя обо всех выявленных в ходе мероприятий 
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налогового контроля фактах, с которыми Арендатор связывает свое право на возмещение 

имущественных потерь. 

Арендодатель во избежание необоснованного формального доначисления Арендатору по 

итогам мероприятий налогового контроля налогов, пеней и штрафов обязуется представить 

соответствующие пояснения и документы в течение 10 (десяти) дней с даты получения запроса 

Арендатора. 

Арендодатель возмещает Арендатору имущественные потери последнего в размере 120% 

от сумм, уплаченных Арендатором на основании решения налогового органа налогов, пеней и 

штрафа. 

Имущественные потери Арендатора подлежат возмещению в течение 10 (десяти) 

календарных дней с даты выставления Арендатором счета, к которому прикладывается выписка 

из вступившего в законную силу решения налогового органа. 

В случае предоставления Арендодателем Арендатору исправленных и достоверных 

документов в срок, не превышающий 2 (двух) лет со дня предъявления Арендатору налоговых 

претензий, и при условии подтверждения налоговым органом правомерности расходов 

Арендатора  по настоящему Договору и налоговых вычетов по НДС, и реализации Арендатором 

на основании таких документов своего права на возврат уплаченных по итогам мероприятий 

налогового контроля налогов, Арендатор обязуется вернуть Арендодателю сумму возмещенных 

потерь в размере доначисленного налога в срок не позднее 30 (тридцати) дней с даты возврата 

налога. 

5. ДОСРОЧНОЕ РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА 

5.1. Арендодатель вправе в одностороннем порядке досрочно расторгнуть настоящий 

Договор и потребовать возмещения прямого действительного ущерба в случаях, когда 

Арендатор: 

- использует транспортное средство не в соответствии с его назначением; 

- существенно ухудшает состояние транспортного средства; 

- производит оплату арендной платы с задержкой платежа, т.е. по истечении срока платежа, 

установленного Сторонами, более чем два раза подряд.  

5.2. Арендатор имеет право досрочно расторгнуть настоящий Договор в случае отсутствия 

производственной необходимости, целесообразности использования тепловоза, в том числе в 

связи с уменьшением объема маневровых работ, перевозок и т.д., письменно уведомив 

Арендодателя о расторжении не менее чем за 3 месяца до даты расторжения Договора, а также в 

иных  случаях, предусмотренных действующим законодательством Российской Федерации без 

возмещения Арендодателю убытков, связанных с расторжением настоящего Договора. 

5.3. Стороны вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор по соглашению между 

ними. 

6. ИЗМЕНЕНИЯ И ДОПОЛНЕНИЯ ДОГОВОРА 

6.1. Изменения и дополнения к настоящему Договору согласовываются Сторонами путем 

подписания Дополнительного соглашения уполномоченными лицами. 

6.2. Стороны условились о том, что в процессе исполнения условий настоящего Договора 

будут осуществлять постоянную связь посредством обмена телефонограммами, факсограммами, 

письмами, переданными по электронной почте, заказными письмами, а также иными средствами 

связи при условии, что переданная одной из сторон информация с использованием указанных 

средств связи позволит достоверно определить, от какого отправителя исходит передаваемое 

сообщение. 

6.3. Стороны условились о том, что переданные по электронной почте, факсимильной связи 

документы, которыми стороны будут обмениваться в процессе исполнения настоящего Договора, 

признаются имеющими юридическую силу в следующих случаях: 

- полученное по факсу сообщение признается достоверно исходящим от стороны 

настоящего Договора, если оно содержит отметки факсимильного аппарата стороны - 

отправителя с номером телефона; 

- переданное по факсу сообщение подтверждается рапортом факсимильного аппарата 

стороны - отправителя, содержащим сведения о приеме сообщения стороной – получателем; 
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- переданное/полученное по электронной почте сообщение направлено/получено с/на адрес 

электронной почты, указанный в разделе 10(десяти)  настоящего Договора. 

6.4. Стороны направляют друг другу  оригиналы документов не позднее 10 (десяти) 

календарных дней после  передачи документов по факсимильной связи или электронной почте. 

6.5. Стороны обязуются незамедлительно информировать друг друга в письменной форме 

об изменении адресов и реквизитов, предусмотренных настоящим Договором. 

 

7. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ 

7.1. Все споры и разногласия,  вытекающие из настоящего Договора или в связи с ним,  

будут разрешаться путем соблюдения обязательного досудебного претензионного порядка 

урегулирования споров на основе действующего законодательства Российской Федерации. 

Сторона, получившая претензию обязана рассмотреть ее и дать письменный мотивированный 

ответ в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента ее получения. 

7.2. При неурегулировании в досудебном порядке спорных вопросов споры разрешаются в 

Арбитражном суде Республики Хакасия в порядке, установленном действующим 

законодательством РФ. 

 

8. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ 

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение 

своих обязательств по настоящему Договору, если их исполнению препятствует чрезвычайное и 

непредотвратимое при данных условиях обстоятельство (непреодолимая сила). В этом случае 

сторона, для которой возникли такие обстоятельства, обязана как можно быстрее, но не позднее 

1 (суток) с момента возникновения таких обстоятельств, уведомить об этом другую Сторону, 

документально подтвердив наступление таких обстоятельств справкой или иным документом, 

выданным компетентным государственным органом. Несвоевременное извещение или не 

извещение лишает сторону  права ссылаться на действие таких обстоятельств как основание 

освобождения от ответственности.  
8.2. Если обстоятельства непреодолимой силы продолжают действовать более 30 (Тридцати) 

календарных дней, то каждая Сторона вправе расторгнуть настоящий Договор в одностороннем 

порядке. 

     8.3. В период действия обстоятельств непреодолимой силы, которые освобождают Стороны 

от ответственности, выполнение обязательств приостанавливается, и штрафные санкции за 

неисполнение договорных обязательств не применяются. 

8.4. Наступление обстоятельств непреодолимой силы при условии, что приняты 

установленные меры по уведомлению об этом другой Стороны, продлевает срок выполнения 

договорных обязательств на период, по своей продолжительности соответствующий 

продолжительности обстоятельств. 

 

9. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ 

9.1. Настоящий Договор вступает в силу с 01 января 2025. года и действует по 31 декабря 

2025 года, а в части исполнения обязательств - по полного исполнения обязательств. 

9.2. Вся предварительная переписка и документы Сторон по настоящему Договору 

утрачивают юридическую силу с момента подписания настоящего Договора. 

9.3. При исполнении настоящего Договора Стороны руководствуются законодательством 

Российской Федерации, исключая коллизионные нормы. Международные конвенции, 

соглашения, не ратифицированные Российской Федерацией, обычаи применяются постольку, 

поскольку стороны отдельно оговорили их применение. 

9.4. Уступка прав (требования), возникших на основании обязательств настоящего 

Договора, осуществляется с письменного согласия сторон настоящего Договора. 

9.5. Настоящий договор составлен в двух экземплярах, имеющих равную юридическую 

силу, по одному для каждой из Сторон. 
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10. АДРЕСА И ПЛАТЕЖНЫЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН 

 

  

«Арендатор» 

Общество с ограниченной ответственностью 

«Разрез Кирбинский» 

Юридический и почтовый адрес: 655016, 

Республика Хакасия, г. Абакан, пр-кт. Дружбы  

Народов, д. 43 пом.405Н, ком. 20 

ИНН/КПП: 1901116323/190301001  

ОГРН: 1131901005620 

ЕЛС: 105608806 договор № ЕЛС-32/КТО от 

25.05.2017г. 

Абаканское отделение №8602 ПАО СБЕРБАНК 

к/с 30101810500000000608 

БИК 049514608 

р/с 40702810671000003072 

ОКПО 26649063 

Электронная почта kirb@ruscoal.ru 

«Арендодатель» 

«Арендодатель» 

Общество с ограниченной ответственностью  

 

Юридический адрес                                            

  

ИНН/КПП:  

ОГРН:  

 

 

 

 

к/с  

БИК  

р/с  

ОКПО  

 
 

  

 

Генеральный директор                                                          Директор 

  

________________  В.В. Сидоров                              ________________  

М.П.                                 М.П. 
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Приложение №1 

к Договору аренды тепловоза 

с предоставлением услуг по управлению и 

 технической эксплуатации  

№                      от «___»              20   года 

 

 

Акт  

приема-передачи  

 

г. _______________________                                                                        «__»____________ 20__ г. 

 

Общество с ограниченной ответственностью «    » именуемое в дальнейшем 

«Арендодатель», в лице директора                                                                   , действующего на 

основании Устава, c одной стороны, и  

 «ООО Разрез Кирбинский», именуемое в дальнейшем «Арендатор», в лице Генерального 

директора Сидорова Валерия Викторовича, действующего на основании Устава, с другой 

стороны: 

1. На основании договора аренды транспортного средства с экипажем № от «__»________ 

20___  г. Арендодатель передал, а Арендатор принял  маневровый тепловоз серии    , ____ года 

выпуска, заводской № ____      «   » ____________ 20___г. в ___ч ___ мин. местного времени.  

2. Состояние передаваемого маневрового тепловоза соответствует всем требованиям, 

предъявляемым к  тепловозам, в том числе требованиям безопасности. Маневровый тепловоз 

технически исправен и пригоден в коммерческом отношении. 

3. Количество дизельного топлива при передаче в баке составляет ________ литров. 

Плотность дизельного топлива на «____» _________202__год _______________г/м3. 

 

Цена за 1 (одну) тонну составляет _____________ рублей, в том числе НДС _______рубля. 

 

4. Настоящий акт составлен в двух экземплярах, по одному для каждой из Сторон. 

 

Арендодатель :                                                    Арендатор 

  

________________                                              ________________  

М.П.              М.П. 
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Приложение №2 

к Договору аренды тепловоза 

с предоставлением услуг по управлению и 

 технической эксплуатации  

№                      от «___»                 20    года 

 

 

 

АКТ 

установки нормы расхода дизельного топлива тепловоза  

 

 

С целью контроля за расходом дизельного топлива тепловозом, во исполнение п. 1.11 

договора аренды тепловоза от________ №___________________заключенного между «               » 

и ООО «Разрез Кирбинский», для утверждения нормы расхода дизельного топлива арендуемой 

техники, комиссией в составе: 

председатель комиссии: 

 – заместитель генерального директора по производству             _______________.; 

члены комиссии: 

заместитель генерального директора по безопасности _____________., 

начальник участка погрузки________________,  

инженер по учету ГСМ и шин_______________. 

представитель «       » по доверенности №          от             , 

«   » ._________.20__ г. в  ___-___ ч.  произведен замер дизельного топлива в баке 

тепловоза _______ № ______  на территории ООО «Разрез Кирбинский». Остаток дизельного 

топлива по штатным средствам измерений тепловоза (______________ шкала) составил 

________ литров. В  __-__ ч. была произведена заправка тепловоза дизельным топливом в 

объеме _____ л. Комиссией были опломбированы горловины  топливного бака.  

На «   »._______.20______ г. после комиссионной заправки тепловоза остаток дизельного 

топлива в баке составил _________   литров. 

Итого за _________ суток расход дизельного топлива составил _________ литров. 

Среднесуточный расход   ________литров, расход в час ______  литров. 

Комиссия решила установить норму расхода дизельного топлива для тепловоза 

________№  _________   «______»    литров в час. 

 

 

заместитель генерального директора 

по производству                    _____________  

 

заместитель генерального директора                                                    _____________ 

по безопасности                                                                                       

начальник участка погрузки                                                                  _____________  

 

инженер по учету ГСМ и шин                                                               _____________  

  

представитель ООО «УК СЛК»       _____________  

 


